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Lea atentamente este manual y guárdelo para futuras consultas.
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V .
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Este aparato está destinado únicamente al uso doméstico.

El

E

D



 

     

¡ADVERTENCIA! La bombilla suministrada con este 
aparato es una "bombilla de lámpara de uso especial" que 
solo se puede utilizar con el aparato suministrado. Esta 
"lámpara de uso especial" no es utilizable para iluminación 
doméstica.1)
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Cuidado y Limpieza
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Proteccion Ambiental
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Durante el uso, servicio y 
eliminación del aparato, preste atención al símbolo 
que se encuentra en el lado izquierdo. 
Este símbolo está colocado en la parte posterior del
aparato (panel trasero o compresor). 
Dicho símbolo será de color amarillo o naranja.

Significa advertencia de riesgo de incendio.
Hay materiales inflamables en las tuberías de 
refrigerante y compresor. Esté alejado de la fuente 
de fuego durante el uso, servicio y eliminación.



PARTES DEL PRODUCTO 

(Imagen no contractual con el modelo adquirido)
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!Asegúrese de que la unidad está desenchufada y vacía.
!Para quitar la puerta, es necesario inclinar el aparato hacia atrás. Debe descansar la unidad en algo 
sólido para que no se resbale durante el proceso de cambio de la puerta.
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A 
B 
C 
D min= 0
E min=50
F 
G 
H 

475
445
850

960
930

F F F F F 

Instalación

Instalación del asa de la puerta (disponible sólo en algunos modelos)

Espacio suficiente
Guarde espacio suficiente para que se pueda abrir la puerta

Nivelar la unidad
Para realizar esta acción, ajuste los dos pies 
frontales de la unidad.
Si la unidad no está nivelada, las puertas y los 
cierres sello magnéticos no sellarán 
correctamente.
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Instalación

Posicionamiento
Instale el electrodoméstico en un lugar bien ventilado y que corresponda con 
la clase climática incluida en su etiqueta, pegada en el interior de la unidad:

14

Ubicación
El frigorífico debe encontrarse alejado de cualquier fuente de calor o de luz solar 
directa.
Es necesario contar con una ventilación adecuada alrededor del frigorífico para 
una fácil disipación del calor, una alta eficiencia del frigorífico y un bajo consumo 
de energía. La parte trasera deberá encontrarse al menos a 100 mm de la pared,
sus laterales deben tener un espacio de 100mm de separación y la altura desde
la parte superior no debe ser inferior a 200mm. Se debe dejar un espacio libre 
para abrir la puerta de 160º.

¡Advertencia!
Es posible que tenga que desconectar el electrodoméstico en alguna ocasión, por
lo que el cable de alimentación debe de estar accesible.

Conexión eléctrica
Antes de conectar el electrodoméstico asegúrese de que el voltaje y la frecuencia
del dispositivo corresponden con las de su vivienda. El frigorífico debe estar 
conectado a tierra. El cable suministrado está preparado para dicha conexión. El 
fabricante no es responsable de una mala conexión a tierra por parte del usuario.
Este electrodoméstico cumple con la normativa europea.



Uso diario

Ajustes recomendados de temperatura

Temperatura 
ambiente

Congelador Frigorífico

Verano

Normal

Invierno

Ajustar en 3 - 4

Ajustar en 3 - 4

Ajustar en 2 - 3

Las temperaturas indicadas anteriormente sólo son una sugerencia. 

Impacto en el almacenamiento de comida
• Bajo un ajuste recomendado, para un mejor almacenamiento, los alimentos no

deben durar más de 3 días.
• Los tiempos de almacenamiento óptimos pueden reducirse con otras

configuraciones.
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Uso diario

Uso diario
Coloque los diferentes alimentos en los distintos compartimentos según la tabla siguiente

Compartimentos de la nevera Tipo de alimento

Puerta o balcones 
del frigorífico 

Alimentos con conservantes naturales, como mermeladas, 
zumos, bebidas, condimentos.
No almacene alimentos perecederos.

Cajón de verduras (cajón 
de ensalada) 

Estante de la nevera - medio 

Estante de la nevera - arriba Alimentos que no necesitan cocción, como los alimentos 
listos para consumir, la charcutería, las sobras. 

16

Las frutas, hierbas y verduras deben colocarse
por separado en el cajón de las verduras.
No almacene plátanos, cebollas, patatas, ajos.

Productos lácteos, huevos.



Uso diario

Primer uso
Limpieza de interior

Antes de utilizar el aparato por primera vez, lave el interior y todos los 
accesorios internos con agua tibia y un poco de jabón neutro para eliminar 
el olor típico de un producto nuevo, luego seque bien.
¡Importante! No utilice detergentes ni polvos abrasivos, ya que dañan el 
acabado.

2 1
0

7
6

5
4

3

Ajuste de la temperatura
Enchufe su aparato. La temperatura interna está controlada por un termostato. 
Hay 8 ajustes. El 1 es el ajuste más cálido, el 7 el más frío y el 0 es para 
apagar el aparato.
El aparato puede no funcionar a la temperatura correcta si se encuentra en 
una zona caliente o si se abre la puerta con frecuencia.

Accesorios
Baldas extraíbles.

Las paredes del frigorífico están equipadas con una serie de 
guías para poder colocar los estantes como se desee.

Sugerencias y consejos útiles
Consejos para la refrigeración de alimentos frescos
Para obtener el mejor rendimiento:
No almacene alimentos calientes o líquidos que se evaporen en 
el frigorífico.
Cubra o envuelva los alimentos, sobre todo si tienen un sabor 
fuerte.
Consejos para la refrigeración
Consejos útiles:
Hacer (todos los tipos): envolver en bolsas de politeno y 
colocar en los estantes de cristal encima del cajón de las 
verduras.
Por seguridad, almacene de esta manera sólo uno o dos días 
como máximo.
Alimentos cocinados, platos fríos, etc. Deben estar cubiertos y 
pueden colocarse en cualquier estante.
Frutas y verduras: Deben limpiarse a fondo y colocarse en los 
cajones especiales previstos para ello.
Mantequilla y queso: Deben colocarse en recipientes especiales 
herméticos o envueltos en papel de aluminio o bolsas de 
polietileno para excluir el máximo de aire posible.
Botella de leche: Deben tener un tapón y deben guardarse en 
los balcones de la puerta.
Los plátanos, las patatas, las cebollas y los ajos, si no están 
envasados, no deben conservarse en el frigorífico.

17



Uso diario

desconecte su electrodoméstico del suministro eléctrico.

18

Limpieza

Por razones higiénicas, limpie regularmente el interior del frigorífico.

Antes  de realizar tareas de limpieza, desconecte la unidad del suministro 
eléctrico.
No utilice jabones, detergentes ni productos abrasivos para limpiar el aparato.
Después  de haberlo lavado, enjuáguelo con agua limpia y séquelo con 
cuidado. Cuando haya terminado de limpiarlo, vuelva a conectar el enchufe a 
la red eléctrica con las manos secas.
•  Asegúrese de que no entre agua en el receptáculo de las luces ni otros 
componentes eléctricos.
•  El aparato debe limpiarse periódicamente con una solución de agua tibia y 
bicarbonato sódico.
•  Limpie los accesorios por separado, a mano y con agua y jabón. No lave los 
accesorios en el lavavajillas.
•  Limpie el condensador con un cepillo al menos dos veces al año. Esto le 
ayudará a ahorrar en electricidad y a mejorar la productividad.

Reemplazar la luz
¡Cuidado! Antes de reemplazar la luz, por favor,

Las especificaciones de la luz vienen dadas en el interior del electrodoméstico.
Siga las siguientes recomendaciones para reemplazar la luz:

1. Ajuste el termostato a 0 para apagar el electrodoméstico.
2. Desconecte el electrodoméstico del suministro eléctrico.
3. Retire los tornillos de la carcasa de la luz.
4. Retire la carcasa.
5. Desenrrosque la lámpra.
6. Coloque la nueva lámpara y atornille perfectamente la carcasa.
7. Conecte y encienda el electrodoméstico.



Problema

El aparato no funciona 
correctamente

Salen olores de los 
compartimentos

Se oye ruido del aparato

El motor funciona 
continuamente

Aparece una capa de 
escarcha en el 
compartimento

Causa posible y solución
Compruebe si el cable eléctrico está enchufado 
correctamente en la toma eléctrica.
Compruebe el fusible o el circuito de su fuente de 
alimentación y sustitúyalos si fuera necesario.
La temperatura ambiente es demasiado baja. Pruebe a 
ajustar la temperatura de la cámara en un nivel más frío para 
resolver este problema.

Es posible que sea necesario limpiar el interior. 

Algunos alimentos, recipientes o envoltorios podrían desprender olores.

Los sonidos descritos a continuación son normales:
● Ruidos de funcionamiento del compresor, el compartimento
u otros compartimentos.
● Sonido de gorgoteo similar al de agua hirviendo.
● Sonido de golpeteo durante la descongelación automática.
● Sonido de chasquido antes de que arranque el compresor.

Asegúrese de que los alimentos estén colocados dentro del 
aparato de forma que permitan una ventilación suficiente. 
Asegúrese de que la puerta esté cerrada completamente. 
Para retirar la escarcha, consulte el capítulo de Limpieza y 
cuidado.

19

Uso diario

Solución de problemas
       Si experimenta problemas con el aparato o le preocupa que no funcione 
correctamente, puede realizar algunas comprobaciones sencillas antes de llamar al 
servicio de mantenimiento, consulte a continuación. Puede realizar algunas 
comprobaciones sencillas indicadas en esta sección antes de llamar al servicio de 
mantenimiento.
¡Advertencia! No intente reparar el aparato usted mismo. Si el problema persiste después 
de realizar las comprobaciones mencionadas a continuación, póngase en contacto con un 
electricista cualificado, un ingeniero de servicio autorizado o la tienda donde compró el 
producto.

Otros ruidos inusuales se deben a los motivos indicados a 
continuación y es posible que deba comprobarlos y realizar
alguna acción:
El armario no está nivelado.
La parte trasera del aparato toca la pared.
Botellas o recipientes caídos o rodando.

Es normal escuchar con frecuencia el sonido del motor, deberá
funcionar con más potencia en las circunstancias siguientes:
• El ajuste de temperatura es más frío de lo necesario.
•  Se ha almacenado recientemente una gran cantidad de
comida caliente dentro del aparato.
• La temperatura exterior del aparato es demasiado alta.
•  Las puertas han estado abiertas demasiado rato o se abren
muy a menudo.
•  Después de instalar el aparato o si ha estado apagado
durante mucho tiempo.



Anexo al manual de instrucciones 

Esta lista proporciona todos los requisitos de Eco-design (según el Reglamento 

(UE) 2019/2019 sobre Eco-design y el Reglamento (UE) 2019/2016 sobre etiquetado 

energético, di chos requisitos son aplicables a su producto. 

Este frigorí�co no ha sido diseñado para ser integrado en un mueble, a no ser que se 

indique lo contrario en el manual de instrucciones. 

Los cajon es, cestas y estantes deben mantenerse en la posición actual a no ser que 

se indique otra cosa en este documento. 

Las puertas y tapas del frigorí�co deberán retirarse antes de desecharlo, para evitar 

que niños o animales puedan quedar atrapados en su interior. 

Ajustes recomendados: 

Frigorífico: +4 ºC 

Congelador   : -18 ºC 

CONGELACIÓN RÁPIDA

Se recomienda usar esta función cuando se coloque una gran cantidad de alimentos 

para congelar en el congelador. 24 horas antes de congelar alimentos frescos, pulse 

el botón "Fast Freeze" para activar la función de congelación rápida. Cuando se 

active esta función, se encenderá el indicador "Fast Freeze". Cuando hayan 

transcurrido las 24 horas, coloque los alimentos a congelar en el congelador. Esta 

función se desactiva automáticamente al cabo de 72 horas; también se puede 

desactivar manualmente pulsando el botón "Fast Freeze".

ENFRIAMIENTO RÁPIDO

Con la función de enfriamiento rápido es posible aumentar la capacidad de 

refrigeración del frigorí�co. Se recomienda usar esta función cuando se coloque una 

gran cantidad de alimentos en el frigorí�co. Para activar la función de enfriamiento 

rápido, pulse el botón "Fast Cool". Cuando se active esta función, se encenderá el 

indicador "Fast Cool". Esta función se desactiva automáticamente al cabo de 6 horas; 

también se puede desactivar manualmente pulsando el botón "Fast Cool".

Cómo almacenar los alimentos: 

Para evitar el desperdicio de alimentos, consulte la con�guración y los tiempos de 

almacenamiento recomendados: 

20
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Frigorífico: Los diferentes alimentos, especialmente frutas y verduras, tienen� 

diferentes temperaturas de almacenamiento. El tiempo de almacenamiento es de� 

entre 1 y 3 días (con el ajuste de temperatura "medio"). 

Congelador1): 1 semana (ajuste de temperatura: Mín.) 1 mes (ajuste de 

temperatura: Máx.)

Para optimizar la velocidad de congelación y obtener más espacio de� 

almacenamiento, el congelador se puede utilizar sin los cajones que incorpora.1)

La cantidad de alimentos frescos que se pueden congelar en un período de tiempo� 

específico se indica en la placa de características técnicas. Los límites de carga están� 

determinados por las cestas, los cajones, los estantes, etc. Asegúrese de que estos� 

componentes puedan cerrarse fácilmente después de introducir los alimentos.

Para evitar el desperdicio de alimentos, consulte la configuración y los tiempos de� 

almacenamiento recomendados en el manual del usuario.

La información sobre el modelo se puede obtener escaneando el código QR impreso� 

en la etiqueta energética. 

Dicha etiqueta también incluye el identificador del modelo, que se puede utilizar para� 

consultar el portal de registro en:

https://eprel.ec.europa.eu 

Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética G (si está� 

incluida).
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ELIMINACIÓN DE LOS EMBALAJES Y DEL PRODUCTO 
Deseche el material de embalaje del aparato correctamente. Todos los 
materiales de embalaje pueden ser reciclados. Las piezas de plástico 
están marcadas con las abreviaturas internacionales estándar: (por 
ejemplo, PS para poliestireno, material de relleno) Este aparato está 
identificado de acuerdo con la directriz europea 2012/19 / UE sobre 
residuos de equipos eléctricos y electrónicos -WEEE. La guía especifica 
el marco para una devolución y reutilización válidas en toda la UE de 
aparatos viejos.  

¡Advertencia! ¡El material de embalaje podría ser peligroso para los niños! Para 
desechar el paquete y el aparato, diríjase a un centro de reciclaje. Corte el cable de 
alimentación y deje el dispositivo de cierre de la puerta inutilizable. El embalaje de 
cartón se fabrica con papel reciclado y debe desecharse en el contenedor adecuado para 
su reciclaje. Al asegurarse de que este producto se elimina correctamente, ayudará a 
evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana, que 
de otro modo podrían ser causadas por el uso inadecuado de los desechos de este 
producto. Para obtener información más detallada sobre el reciclaje de este producto, 
comuníquese con la oficina local de su ciudad y con el servicio de eliminación de 
desechos de su hogar.  
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Read this manual carefully and keep it for future reference.
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& Safety information e E 

& WARNING! When position i ng the appl iance,

ensure the supply cord is not trapped or damaged. 

&WARNING! Do not locate multiple portable

socket-outlets or portable power suppliers at the 
rear of the appliance. 

• Do not store explosive substances such as aerosol
cans with a flammable propellant in this appliance.

• The refrigerant isobutane (R-600a) is contained
within the refrigerant circuit of the appliance, a
natural gas with a high level of environmental
compatibility, which is nevertheless flammable.

• During transportation and installation of the
appliance, be certain that none of the components
of the refrigerant circuit become damaged.
- avoid open flames and sources of ignition
- thoroughly ventilate the room in which the

appliance is situated
• lt is dangerous to alter the specifications or modify

this product in any way. Any damage to the cord
may cause a short circuit, fire and/or electric shock.

• This appliance isintended for domestic use only
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& Safety information CE 

&WARNING! Any electrical components (plug, 
power cord, compressor and etc.) must be 
replaced by a certified service agent or qualified 
service personnel. 

&WARNING! The light bulb supplied with this 
appliance is a "special use lamp bulb" usable 
only with the appliance supplied. This "special 
use lamp" is not usable far domestic lighting. 1 > 

• Power cord must not be lengthened.
• Make sure that the power plug is not squashed

or damaged by the back of the appliance. A
squashed or damaged power plug may overheat
and cause a fire.

• Make sure that you can come to the mains plug
of the appliance.

• Do not pull the mains cable.
• lf the power plug socket is loase, do not insert the

power plug. There is a risk of electric shock or fire.
• You must not operate the appliance without the

lamp.
• This appliance is heavy. Care should be taken

when moving it.
• Do not remove nor touch items from the freezer

compartment if you hands are damp/wet, as this
could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

• Avoid prolonged exposure of the appliance to
direct sunlight.

Daily use 
• Do not put hot on the plastic parts in the appliance.
• Do not place food products directly against the

rear wall.
1) lfthere is a light in the compartment. 
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& Safety information CE 

• Frozen food must not be re-frozen once it has
been thawed out. 1 >

• Store pre-packed frozen food in accordance with
the frozen food manufacture·s instructions. 1 >

• Appliance-s manufactures storage
recommendations should be strictly adhered to.
Refer to relevant instructions.

• Do not place carbonated of fizzy drinks in the
freezer compartment as it creates pressure on
the container, which may cause it to explode,
resulting in damage to the appliance. 1 >

• Ice lollies can cause frost burns if consumed
straight from the appliance. 1 >

• To avoid contamination of food, please respect
the following instructions

• Opening the door for long periods can cause a
significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.

• Clean regularly surfaces that can come in contact
with food and accessible drainage systems.

• Clean water tanks if they have not been used for
48h; flush the water system connected to a water
supply if water has not been drawn for 5 days.

• Store raw meat and fish in suitable containers
in the refrigerator, so that it is not in contact with
or drip onto other food.

• Two-star frozen-food compartments (if they are
presented in the appliance) are suitable for storing
pre-frozen food, stori ng or maki ng ice-cream and
making ice cubes.

1) lf there is a freezer compartment. 
2) lf there is a fresh-food storage compartment. 

5



& Safety information CE 

• One-, two- and three -star compartments (if they
are presented in the appliance) are not suitable
for the freezing of fresh food.

• lf the appliance is left empty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry and leave the door
open to prevent mount developing within the
appliance.

Care and cleaning 
• Befare maintenance, switch off the appliance and

disconnect the mains plug from the mains socket.
• Do not clean the appliance with metal objects.
• Do not use sharp objects to remove frost from the

appliance. Use a plastic scraper. 1

i

• Regularly examine the drain in the refrigerator for
defrosted water. lf necessary, clean the drain.
lf the drain is blocked, water will collect in te
bottom of the appliance. 2

i

lnstallation 

1 mportant! For electrical connection carefully 
follow the instructions given in specific paragraphs. 
• U npack the appliance and check if there are

damages on it. Do not connect the appliance
if it is damaged. Report possible damages
immediately to the place you bought it. In that
case reta in packing.

1) lf there is a freezer compartment. 
2) lf there is a fresh-food storage compartment. 
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& Safety information 

• lf electricity goes off, don't open the door(s);
• Don't open the door(s) frequently;
• Don't keep the door(s) open far too long time;
• Don't set the thermostat on exceeding cold

temperatures;

CE 

• AII accessories, such as drawers, shelves
balconies, should be kept there far lower energy
consumption.

Environment Protection 

[j] This appliance does not contain gasses which
could damage the ozone layer, in either its 
refrigerant circuit or insulation materials. The 
appliance shall not be discarded together with 
the urban refuse and rubbish. The insulation foam 
contains flammable gases: the appliance shall be 
disposed according to the appliance regulations 
to obtain from your local authorities. Avoid damaging 
the cooling unit, especially the heat exchanger. 
The materials used on this appliance marked by the 
symbol ó a re recyclable.

'Q1 The symbol on the product or on its packaging
U indicates that this product may not be treated
- as household waste. lnstead it should be

taken to the appropriate collection point far the

recycling of electrical and electronic equipment. 
By ensuring this product is disposed of correctly, 
you will help prevent potential negative 
consequences far the environment and human health, 
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During using, service and
disposal the appliance, please pay attention to 
symbol as left side, which is located  on 
rear of appliance (rear panel or compressor

.
 There are 

flammable  materials  in  refrigerant pipes and 
compressor. 
Please be far  away fire source during using, 
service and disposal.
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Glass Shelf

Leveling Foot

Door Balconies

Thermostat and light

Crisper
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Reverse Door 

Tool required: Philips screwdriver, Flat bladed screwdriver, Hexagonal spanner. 

Ensure !he unil is unplugged and emply. 
To take !he door off, il is necessary to tilt !he unit backwards. You should res! !he unit on something sol id 
so lhat it will no! slip during !he door reversing process. 
AII parts removed mus! be saved to do the reinstallation of the door. 
Do not lay the unit flat as this may damage !he coolant system. 
11' s better lhal 2 people handle !he unil during assembly. 

1. Remove !he top right hinge cover. 

2. Undo !he screws. Then remove !he hinge bracket. 

3. Remove the top lefl screw cover. 

4. Move !he core cover from lefl side to righl side. And lhen lifl !he upper 
door and place it on a padded surface to preven! it from scratching. 

[} 
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Reverse Door 

5. Unscrew and remove the bottom hinge pin, turn the bracket over and replace it. 

6. Refit !he bracket fitting !he bottom hinge pin. Re place both adjustable 
feet.

7. Place the door back on. Ensure the door is aligned horizontally and
vertically so that the seals are closed on all sides befare finally 
tightening the top hinge. 

8. lnsert the hinge bracket and screw it to the top of the unit. 
9. Use a spanner to tighten it if necessary. 

1 O. Pul the hinge cover and the screw cover back. 

11.Detach the Fridge and the Freezer door gaskets and then attach them 
after rotating. 
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A 
B 
C 
D min= 0
E min=50
F 
G 
H 

475
445
850

960
930
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Daily use
Position different food in different compartments according to be below table

Refrigerator compartments Type of food

Door or balconies of fridge 
compartment 

Foods with natural preservatives, such as jams,juices,
  drinks, condiments.
Do not store perishable foods.

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisper bin.
Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in Crisper drawer (salad drawer) 

Fridge shelf –  middle 

Fridge shelf – top Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat foods, 
deli meats, leftovers. 

16

Dairy products, eggs.
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Manual Leaflet 

This list provides all Eco-design requirements (following the (EU)2019/2019 

Eco-design and (EU)2019/2016 Energy labelling) , if the requirement is 

applicable to your product. 

The refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance, unless 

specifically shown as such into its instruction manual. 

The drawers, baskets and shelves should be kept in their current position unless 

otherwise specified in this document. 

Doors and lids of the refrigeration appliance should be removed before disposal in the 

landfill, to avoid children or animals getting trapped inside. 

Recommended setting: 

Refrigerator compartment: +4ºC 

Freezer compartment: -18ºC 

FAST FREEZE 

The use of this function is recommended when placing a very high quantity of food to 

be frozen in the freezer compartment. 24 hours before freezing fresh food, press the 

Fast Freeze button to activate the Fast Freeze function. When activated, the Fast 

Freeze indicator turns on. After 24 hours place the food to be frozen in the freezing 

zone of freezer compartment. The function is automatically disabled after 72 hours, or 

can be manually disabled by pressing Fast Freeze button. 

FAST COOL 

Using Fast Cool function it is possible to increase the cooling capacity in the 

refrigerator compartment. The use of this function is recommended when placing a 

very high quantity of food in the refrigerator compartment. Press the Fast Cool button 

to activate Fast Cool function. When activated, the Fast Cool indicator turns on. The 

function is automatically disabled after 6 hours, or can be manually disabled by 

pressing Fast Cool button again.  

How to store foodstuffs: 

To avoid food waste, please refer to the recommended setting and storage times： 

Fridge compartment: Different food, especially vegetable and fruit, have different 

storage temperature. The storage time is 1 to 3 days （temp setting: middle） 

Freezer compartment: 1 week (temp setting: Min) and 1 month (temp setting: Max) 

To optimize freezing speed and get more storage space, the freezer compartment can 
20



be used without the freezer drawers. 

The quantity of fresh food that can be frozen in a specific time period is indicated on 

the rating plate. Load limits are determined by baskets, flaps, drawers, shelves etc. 

Make sure that these components can still close easily after loading.  

To avoid food waste, please refer to the recommended setting and storage times 

found in the user manual. 

The model information can be retrieved using the QR-Code reported in the energy 

label.  

The label also includes the model identifier that can be used to consult the portal of 

the registry at  

https://eprel.ec.europa.eu 

This product contains a light source of energy efficiency class G (if present). 

21
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 DIS POSAL OF PACKAGING AND PRODUCT. 
Dispose of packaging in an environmentally-friendly manner.  
This appliance is labelled in accordance with European Directive 
2012/19/EU concerning used electrical and electronic appliances (waste 
electrical and electronic equipment - WEEE). The guideline determines 
the frame work for the return and recycling of used appliances as 
applicable throughout to the EU.  

PACKAGE INFORMATION: Packaging materials of the product are manufactured from 
recyclable materials in accordance with our National Environment Regulations. Do not 
dispose of the packaging materials together with the domestic or other wastes. Take 
them to the packaging material collection points designated by the local authorities. 

Imported by B73737553.
C/Arte Nº21, 5ª planta. Puertas A-B España. 
Madrid – 28033 CIF A-78254497
global@expert.es
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